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Ernestina J elovSek: » S p o m i n i n a P r e š e r n a « . Ljubljana 1903. Založil 
L. Schwentner, ccna 2 K, po posti 2 K 10 h, 

Spomini na Prešerna, spisani od njesjuve lastne h čere, morajo vzbuditi 
po vseli s lovenskih pokrajinah, povsod , kjerkoli s e čitajo Prešernove poezije, 
največje zanimanje. In te^a zanimanja so tudi doce la vredni! Ernestina je lovšck 
je izvršila svojo sve to dolžnost, da je rekla b e s e d o za cast svojega velikega, 
a toli o b r e k o v a n j a očeta in da jc pokazala, kaj j e laž in kaj resnica, Neod-
pustno bi bilo, ako bi nc bila tega storila! Zdaj šele, ko poznamo Prešerna 
natanko tudi kot človeka, b o m o čislali prav kot pesnika in umetnika! Z ob-
čudovanja vredno odkritosrčnostjo nam opisuje Krn osti na Jelovšck razmerje 
med svojim o č e t o m in svojo materjo. Semtertja s e nam ce lo zdi, dii j c v svoji 
sodbi nasproti materi preostra! Njeno mater lahko mileje sodimo, nc da bi 
spričo tega trpel u^led njenega očeta, Gotovo jc, da ona Prešerna ni tunela, 
in ravno tako g o t o v o tudi, da j c to dejstvo n e u g o d n o vplivalo na razmerje 
med njima, toda kdo naj bi ji zamoril kaj takega? Koliko pa j c b i lo sploh ljudi 
v t istem času, ki bi bili umeli genija Prešerna? In p o t e m treba vpoštevat i tudi 
razliko v starosti! — 

V »Spominih na Prešerna« s c nahaja tol iko prhtnoč lovešk ih momentov iz 
življenja našega velikega pesnika, da ne more pač nihče dvojiti, da j e vse , kar 
je ta navedenega, gola resnica. In kako je to pisano! Kogar nc ganejo tc vrste, 
nima srca! Tu imajo slovenski pisatelji sujet za naj lepši ps ihološki roman ali 
tudi tiramo 1 Knjiga pa ni zanimiva samo zaradi vsebine svoje, t e m v e č tudi kot. 
umotvori S log , v k i t e rem piäe Ernestina Jelovšek, jc jedrnat, karakterističen, 
in vse de lo j c lepo zaokrožena celota, kar pri taki tvarini ni baš lahka 
stvar. Mnoga mesta v knjigi a o v prav duhovita. Lahko rečemo: nekaj Prešer-
novega talenta je v tej knjigi! Pozna se ji, da jo je pisala — Prešernova hči! 
Prav od srca obžalujemo, da ni bilo v Listih časih v vsej S loveni j i niti enega 
toli razl>orite»a moža, ki bi se bil zavzel za Prešernovo hčer ter nam vzgojil 
iz nje to, za kar je brez dvojbe imela poklic — pisatelj ico! Vel iko so zagrešili 
S lovenci ne samo Prešernu, t e m v e č tudi tistim, ki j ih jc ljubil in ki s o bili 
njegovi! Morda sc zdaj spomnimo zopet , kaj j e naša narodna dolžnost , ter s c 
izkažemo hvaležne napram Prešernovi hčeri, ako za n i t drugega, p;i vsaj za to, 
da nam je napisala » S p o m i n e n a P r e š e r n a « ! Z. 

Zofka K v e d e r : I s n a š i h k r a j e v . 1 ) Gospa Z o f i j a K v e d e r - J e l o v-
š k o v a jc znana čitajočerau s lovenskemu svetu š e l e nekaj lot. Prvim feljtonom, 
mimo katerih s m o šli precej indiferentno, j c s ledi la knjiga »Misterij žene«, ki 
j e vzbudila v nas kakor po svoji formi, tako po svoj i vsebini m n o g o pozornosti 
in senzacijo. » M i s t c r i j ž e n e « j e g o t o v o nezrelo in ne uglajeno delo, in to v 
vsakem oziru. Ali kar s c jc dalo spoznati iz tega delca, v katerem vse vre in 
kipi, vse žari in z iskrami šviga, je bi lo to, da navzlic v s e m banalnostim in 

'1 Ocoua Lc ktijige s e nam je doposlaia od dveh strani. Kuo s m o l e 
prinesli v septembrski številki, drugo podajemo č i tatc l jem zdaj, da zvedo s o d b o 
o nasi sotrudnici tudi iz drugih ust. 
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narejenim in prisiljenim pretiran osti m tiči v njem krepko u m e t n i š k o č u t e č a 
in morda tudi tako u s t v a r j a j o č a duša. Prvih je dosti , s l ednj ih malo. Kar 
jih sivi s e d a j m e d Slovenci , seŽLelbi jih s k o r o lahko na prst e n e r o k e : Zupančič 
in Cankar, potem deloma Tavčar in - - Aškerc in Gregorčič v svojih prejšnjih 
letih. Ali vse drugo.' — Čc čitaš njih pro izvode in jih motr i š kri t ično, tedaj 
vidiš, d a so skoro vsi ti pisatelji bolj ali manj j a k o senzit ivni in umetn i ško 
čuteč i ljudje. Toda, česar jim nedostaje , j e zmožnost za Istinito umetn i ško sno-
vanje in ustvarjanje. Kar j e pri onih umetnikih pravi naravni dar, to n a d o m e š č a 
ta druga dolga vrsta s t ehniko in spretnost jo i oni snujejo p o d zavedno, le-ti 
pa zavedno, refleksivno. 

Med o b a eks trema bi postavi l Zofijo j e l o v š k o v o ; bliža s c prvim, a j e 
prav g o t o v o med drugimi. Ko j e izšel »Misterij žene«, ni bilo m o g o č e ločit i na-
tančneje, koi iko je v onih vrstah pristnega in s a m o r o d n e g a , kol iko narejenega 
in tujega, ali z drugo b e s e d o : koliko s i le in kol iko bleska, Kar j e od takrat 
prišlo izpod njenega peresa m e d nas. j e v s e nosi lo na sebi pečat hitrega, ner-
voznega, felj toni s t ičnega proizvajanja, iu tako s m o čakali , da se vzkaljeni stu-
d e n e c pomiri in da s e končno izkristalizuje iz motnos t i to, kar leži v Istini 
vrednega v njej; da zagledamo po prvotnih vulkanskih erupcijah, potres ih, pre-
plavati in nevihtah in po efemerii ih prikaznih t i s te l iterature, o b kateri s e živi, 
jasno s l iko pisateljiČino. 

Zdi se mi, d a j e ta zbirka delo , p o kateri je moči detfnitivno izreči s o d b o 
o Zofiji Jeloškovi . Naznačil s e m jo že preje, strniti jo mislim v la kratki s tavek: 
J e l o v š k o v a je dobra pisateljica. O d t o d pa d o t imelništva j e s eveda še dolga 
in strma pot. A m e d temi, kar jih piše v S lovenc ih ženskih pisatelj ic in kar 
jih j e pisalo, zavzema Zofija J e l o v š k o v a n e o p o r e č n o prvo m e s t o . In to je 
tudi nekaj. Kaka razlika med formalno tako t e snosrčno dovršenimi in tako 
neznansko d o l g o č a s n o - d o s t o j n i m i proizvodi kake Pes jakove in m e d vrstami 
Zofije Jeloškove, polnimi življenja in svežos t i ! Kaj pa š e Pavlina Pajkova s svoj imi 
brezkrvnimi »romani«, s svojimi »aforizmia in sestavki t i s t ega okusa, ki bi ga 
imela kaka p lehka limonada, če bi luno v njej raztopil! T e vrs te niso proizvodi 
Sofije J e l o v š k o v e — ona opazuje dobro, risu pravilno, izvaja verjetno in v e 
interes i rati bralca, Izkratka; »Na njej je nekaj!« In to je tudi zopet t ista stvar, 
ki jo tako b lagodejno razlikuje od osta l ih s lovensk ih p išoč ih vrstnic seda-
njih dni. 

Zbirka »Iz n a š i h k r a j e v « o b s e g a pe tero slik iz življenja n a š e g a kmeta . 
Nič p o s e b n e g a ni v narisanih dogodkih , a ves tno zrcalijo miš l jenje in č u v s t v o -
vanjc k m e t s k e g a ljudstva. Takšno j e i rt ne takšno, kakršno bi s e j e ta ali oni 
morda želel . 

Prva sl ika » K a p e l i c a s v. J o ä e f a « s e mi zdi najslabša. Satira, ki naj 
tiči v njej, ima premalo poantiran k o n e c — in zato ne vpliva, »V o b l a s t i 
t e m e « j c pisano pre dol g o vezno, tako da utrudi č i täte! j a in da ga neha zanimati. 
» D o m a « in » V s a k d a n j a t r a g e d i j ак imata кпапо in neš te tokrat izrabljeno 
s n o v ; pisani s ta o b e sliki dobro in čivahno, Maj boljša črt ica m e d vsemi so 
» H r v a t a r j i«, čeprav bi bilo i e l e t i , da se t ehn ično v nekater ih ozirih i zpopo lne 
in zaokrožijo. »Hrvatarji« so vredni ce le knjige. P o s e b n o opozarjam na ime-
nitno slikani prizor pred fantovskim pretepom na strani 139. in naslednjih. T a 
prizor j e nasl ikan izboru o; ne spominjam se, da bi bil kje kaj p o d o b n e g a in 
tako dovršenega v t e m žanru čital. 
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Nekaj pa moram, ial , Je lovškov i očitati , t o j e prepovršno de lo . Marsikaj 
njenega bi se dalo popraviti in izboljšati , će bi pisatelj ica nc hitela tako, če 
bi svoj im s p i s o m dala, da s e nekaj ćasa uležć, in Li jih potem na n o v o pre-
delala ali vsaj opilila. Morda se upokoji p i sa te l j i c i tudi v t em oziru in nam 
poda s prihodnjim delom svojim proizvod brez te o b č u t n e hibe p r e p o v r š n e g a 
in prenaglega izdelovanja. Popravila jc že marsikaj na svojih spis ih, pred v s e m 
pa jezik, ki svoj čas g o t o v o ni bil vzoren, a ji danes gladko in pravilno teče . 
Izpopolnjuje se vsakdo, in kdor s e ne izpopolnjuje vedno , nastaja. T e g a pa bi 
g o t o v o n e bilo te le t i ; marveč želeti bi bilo. da prihodnje de lo , s katerim nas 
iz v e s t n o v kratkem presenet i naša p lodov i ta Zofija j e l o v š k o v a , zasluži se to-
p le jšo p o h v a l o iti priporoči lo nego današnje, katero naj spremlja ravno izšlo 
knjižico med s l o v e n s k o či ta j o č e obč ins tvo . Dr. J, Robida. 

Z a b a v n a knj ižnica . Založila in na sve t lo dala »Slov, Matica«. XIV. zvez. 
U č e n j a k . S a m i m o d . s e b o j . — Nenavadno je , da je podala Matica svoj im 
udom kot knjižni dar / a pre tek lo le to dva snopiča zabavne knjižnice, nena-
vadno in v e s e l o j e pa Ludi, da s e ji je posreč i l o pridobiti d v o j e dramatičnih 
del, ki stojita precej nad navadnim nivöjem nekdanje naše dramatične l i terature. 

D e j s t v o je, da se j c v poslednjih letih povzdigni la dratna m e d S l o v e n c i . 
Različna dela, manjše in večje vrednost i , so prišla na dan izza časa V o j a -
k o v e g a delovanja in pojavili s o se umotvor i trajne veljave ter r e s n e g a strem-
ljenja. Pred kratkim s m o čitali, da se je porodi lo v teku l a n s k e g a leta kar 
še s t s lovensk ih izvirnih dram, ki so jih spisali de loma avtorji , ki imajo rutino 
v tej stroki, de loma pa so jim bili o č e t j e priznani pisatelji in pesniki . Ob te j 
priliki torej, ker se javno dosedaj š e n ihče n i oglasi l , vprašamo, č e m u nam 
b o d o drame p o knjigah, č e m u so nam dramatični avtorji, ako ne v id imo njih 
del na odru? T o je nekaj nenaravnega. Čudili s m o se , da ni niti enkrat v celi 
sezoni oznanil g ledal iški lepak s l o v e n s k e dramatične nov i te te , dasi smo je ne-
strpno pričakovati in z nami vred g o t o v o tudi obč ins tvo , kajti pri nas j e res 
-že »dogodek« , č e so spravi s l o v e n s k o de lo na deske . Hrvati so uprizorili v 
prosli sezoni v 125 večerih 0 izvirnih novos t i in 20 domačih del — v Ljub-
ljani s m o videl i le 2 s lovensk i dramatizaciji, ki sta znani že križem s l o v e n s k e g a 
sveta. Hrvaška uprava ima princip, da uprizori vsako delo , ki je »godno« , vsaj 
enkrat, mi pa pust imo, da se prase rokopis i ter j ih razjeda molj, 

Čitali s m o torej v knjigi »Učenjaka«, ki £a l e t o s sicer n i s m o videli na 
odru. Lansko leto je sp lošno ugajal in tudi pri -širšem obč ins tvu našel to l iko 
priznanja kakor kakšno resnejše i n o z e m s k o deio. L e p o de lo je, ker g a j e napisal 
inte l igenten pisatelj, in čeprav nima m o d e r n e barve, moramo veti dar reči, da 
nam ugaja. S n o v j e dramatična in de lo jc p i sano za oder . Tuintam sc pokaže jo 
prav teatralne situacije, rec imo v U, dejanju, ki se vrši v blaznici, zlasti v tia-
nastopih m e d fir. Blažičcm, Jakobom in Krulcem. Res, da j e ta komika trpka, 
ali prizor jo dramatičen. V o b č c je dr. D e t c l a tudi na sp loäuo vrlo pogodi l 
dramatični način. Dialog je v istini duhovi t гл spreten, in dasi značaji n i s o 
v s e p o v s o d realistični, ker dr. Dete la s p l o h ni pisal real is t ične drame, ampak 
dramo kot »tako«, so značaji pač dos ledni in markantni, prav ze lo markant ni. 
Dr. Blažičov je v življenju t e ž k o najti, dasi n i so n e m o g o č i , in tako učenih Ja-
kobov s takimi s leparskimi lastnostmi ne s r e č a m o prav ve l iko in tudi dr. Grm 
ne ordinira v vsaki blaznici, toda pomislit i treba, da nas topajo na odru in da 
so pred v s e m »značaji«. S icer pa sc j e pisalo o »Učenjaku« ze v prošli s e z o n i 
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